
ДОГОВІР ПОСТАВКИ № 4

м. Обухів >Д\А-Рі С/со 2024 року

Обухівське водопровідно - каналізаційне підприємство, скорочена назва КП 
«Обухівводоканал», в особі директора Володимира Михайловича Гаврилюка, що діє на підставі Статуту 
(далі - Замовник), з однієї сторони, та Товариство з обмеженою відповідальністю «Мед-сервіс» в особі 
директора Могилевського Євгена Олеговича, що діє на підставі Статуту (далі - Постачальник), з 
іншої сторони, разом - Сторони, діючи добровільно, розуміючи значення своїх дій, уклали цей Договір 
про поставку товару (далі - Договір) керуючись нормами Цивільного та Господарського кодексів 
України, Законом України «Про публічні закупівлі», з урахуванням постанови Кабінету Міністрів 
України від 12.10.2022 № 1178 «Про затвердження особливостей здійснення публічних закупівель 
товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України “Про публічні закупівлі”, на період 
дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або 
скасування» » (зі змінами) для потреб Обухівського водопровідно-каналізаційного підприємства (далі - 
Договір) про нижчевикладене:

І. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. В порядку та на умовах, визначених цим Договором, Постачальник передає у власність Замовнику 
медикаменти за ДК 021:2015 - 33600000-6 Фармацевтична продукція, а Замовник приймає та оплачує 
товар по цінах, в кількості, асортименті що вказані в видаткових накладних, рахунках.
1.2. Постачальник підтверджує, що укладення та виконання ним цього Договору не суперечить нормам 
чинного законодавства України та відповідає його вимогам (зокрема, щодо отримання усіх необхідних 
дозволів та погоджень), а також підтверджує те, що укладання та виконання ним цього Договору не 
суперечить цілям діяльності Постачальника, положенням його установчих документів чи інших 
локальних актів.
1.3. Постачальник гарантує, що товар новий, належить йому на праві власності та не перебуває під 
забороною відчуження, арештом, не є предметом застави та іншим засобом забезпечення виконання 
зобов’язань перед будь-якими фізичними та/або юридичними особами (незалежно від форми власності), 
державними органами і державою, а також не є предметом будь-якого іншого обтяження чи обмеження, 
передбаченого чинним законодавством України, готовий до використання за призначенням, країною 
походження (виробником) Товару не є Російська Федерація чи Республіка Білорусь чи Ісламська 
Республіка Іран.

II. УМОВИ ПОСТАВКИ ТОВАРУ, ГАРАНТІЇ.
2.1. Строк (термін ) поставки: товар поставляється протягом 2024 року згідно з потребою Замовника 
додаток 1.
2.2. Місце поставки: м.Обухів , вул.Київська 130 В.
2.3. Товар поставляється на адресу Замовника, партіями, в кількості, зазначеній в усній чи письмовій 
заявці Замовника, протягом 5-ти календарних днів з моменту отримання заявки.
2.4. Передача Товару здійснюється за товарними накладними (надалі «накладна»), що є підставою для 
оплати Замовником.
2.5. Представник Замовника отримує Товар на підставі документу, що засвідчує особу, та довіреності на 
одержання матеріальних цінностей.
2.6. Датою поставки товару є дата, коли товар був переданий в повному обсязі у власність Замовника в 
місці поставки (призначення), що підтверджується відповідними документами, з цього моменту 
Зобов’язання Постачальника щодо поставки товару вважаються виконаними у повному обсязі.

III. ЯКІСТЬ ТОВАРІВ
3.1 .Постачальник повинен поставити Замовнику Товар, якість якого відповідає всім вимогам чинного 
законодавства України до товару даного типу.
3.2. Кожна партія Товару повинна мати необхідні сертифікати якості, паспорти відповідності, висновки 
санітарно-гігієнічної експертизи (копії документів повинні надаватися при передачі товару), кожна 
упаковка повинна мати інструкцію з використання.
3.3. Залишковий термін придатності Товару на момент поставки має бути не менше ніж 80% від 
загального терміну придатності даного Товару.
3.4. Товар повинен бути упакований, промаркований його виробником.

IV. ЦІНА ДОГОВОРУ, ПОРЯДОК ЗДІЙСНЕННЯ ОПЛАТИ
4.1. Ціна цього Договору на 2024 рік становить 5000,00грн. (П’ять тисяч гривень 00 копійок) з ПДВ.
4.2. Замовник зобов’язаний повністю оплатити товар протягом 5 банківських днів з дати поставки Товару.
4.3. Датою оплати Товару вважається дата зарахування (надходження) грошових коштів на поточний 
рахунок Постачальника.



V. ПРАВА ТА ОБОВ'ЯЗКИ СТОРІН
5.1. Замовник зобов’язаний:
5.1.1. Своєчасно, в терміни обумовлені в цьому договорі, та в повному обсязі сплачувати за поставлений 
товар.
5.1.2. Приймати поставлений товар згідно накладної за кількістю, якістю, в порядку і терміни, установлені 
цим Договором і чинним законодавством.
5.1.3. При встановлені неякісності товару оповістити про це Постачальника протягом 3-х робочих днів з 
моменту складання акта про неналежну якість товару.
5.1.4. Дотримуватися умов експлуатації товару у відповідності з вимогами виробника.
5.2. Замовник має право:
5.2.1. У разі невиконання, або неналежного виконання зобов’язань Постачальником, в т.ч. порушення 
термінів поставки товару, достроково розірвати договір, в односторонньому порядку, повідомивши про це 
Постачальника не менше ніж за 5 календарних днів до розірвання Договору.
5.2.2. У разі зменшення фінансування та/або відсутністю потреби предмета закупівлі достроково 
розірвати договір з Постачальником в односторонньому порядку, повідомивши про це Постачальника не 
менше ніж за 10 календарних днів до розірвання Договору.
5.2.3. Контролювати поставку товару у строки, встановлені цим Договором.
5.2.4. Повернути накладну Постачальнику без здійснення оплати в разі неналежного оформлення 
документів (відсутність печатки, підписів, тощо).
5.3. Постачальник зобов’язаний:
5.3.1. Своєчасно забезпечити поставку товару у строки, встановлені цим Договором.
5.3.2. Забезпечити поставку товару, якість якого відповідає умовам, установленим цим Договором.
5.3.3. Замінити неякісний товар (пошкодження ) протягом 10-ти календарних днів з моменту одержання 
повідомлення про виявлену неналежну якість за рахунок власних коштів або протягом 10-ти календарних 
днів повернути вартість такого товару відповідно до накладної на товар за якою цей товар поставлявся.
5.3.4. Належним чином оформлювати документи на товар, проводити звірку взаєморозрахунків із 
Замовником.
5.4. Постачальник має право:
5.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за поставлений товар.
5.4.2. На дострокову поставку товару за письмовим погодженням Замовника.
5.4.2. У разі невиконання зобов’язань Замовником Постачальник має право достроково розірвати цей 
Договір, повідомивши про це Замовника у строк не менше ніж за 20 календарних днів до розірвання 
Договору.

VI. ФОРС-МАЖОРНІ ОБСТАВИНИ
6.1. Сторони не несуть відповідальності за порушення своїх зобов'язань за цим Договором, якщо воно 
сталося за форс-мажорних обставин, дії сторін Договору при настанні обставин непереборної сили, що не 
дозволяють виконати умови договору.
6.2. Сторона звільняється від визначеної цим Договором та (або) чинним законодавством України 
відповідальності за повне чи часткове порушення Договору, якщо вона доведе, що таке порушення 
сталося внаслідок дії форс-мажорних обставин, визначених у цьому Договорі, за умови, що їх настання 
було засвідчено у визначеному цим Договором порядку.

VII. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
7.1. Сторони несуть відповідальність за невиконання або неналежне виконання своїх зобов’язань за цим 
Договором відповідно до чинного законодавства України.
7.2. Сторона, яка порушила зобов’язання, визначене цим Договором та (або) чинним законодавством 
України, зобов’язана відшкодувати завдані цим збитки Стороні, права або законні інтереси якої 
порушено.
7.3. Сплата Стороною та (або) відшкодування збитків, завданих порушенням Договору, не звільняє її від 
обов’язку виконати цей Договір в натурі, якщо інше прямо не передбачено чинним законодавством 
України.

VIII. ТЕРМІН ДІЇ ДОГОВОРУ
8.1. Цей Договір вважається укладеним і набирає чинності з моменту його підписання Сторонами та діє 
до 31.12.2024 року, а в частині фінансових зобов’язань - до повного їх виконання. Закінчення дії цього 
Договору не звільняє Сторони від його виконання та відповідальності за порушення його умов.
8.2. Сторона цього Договору, яка вважає за необхідне змінити або розірвати цей Договір, повинна 
надіслати пропозиції про це другій Стороні за цим Договором.
8.3. Сторона цього Договору, яка одержала пропозицію про зміну цього Договору, у 20-денний строк 
після одержання пропозиції повідомляє другу Сторону про результати її розгляду.
8.4. У разі недосягнення Сторонами згоди щодо зміни цього Договору або в разі неодержання відповіді в 
установлений строк з урахуванням часу поштового обігу зацікавлена Сторона має право передати спір на 
вирішення суду.



8.5. Якщо судовим рішенням цей Договір змінено або розірвано, цей Договір вважається зміненим або 
розірваним з дня набрання чинності даним рішенням, якщо іншого строку набрання чинності не 
встановлено за рішенням суду.
8.6. Одностороннє розірвання договору не допускається, крім випадку передбаченого п.5.2.1. Договору.

IX. РОЗВ’ЯЗАННЯ СПОРІВ
9.1. Усі спори, що пов'язані із цим Договором, його укладанням або такі, що виникають у процесі 
виконання умов цього Договору, вирішуються шляхом переговорів між представниками Сторін. В іншому 
випадку спір вирішується в судовому порядку за встановленою підвідомчістю та підсудністю такого 
спору у порядку, визначеному чинним законодавством України.

X. ІНШІ УМОВИ
10.1. Зміна умов Договору або внесення доповнень до нього можливе лише за взаємною згодою сторін.
10.2. Будь-які зміни та доповнення до цього Договору мають юридичну силу лише в тому випадку, коли 
вони оформлені письмово шляхом укладання додаткової угоди та підписані обома сторонами.
10.3. Зміни та доповнення до договору вносяться тільки у письмовій формі шляхом укладення 
відповідних додаткових угод, які підписуються сторонами цього договору та додаються до тексту як 
невід’ємні його частини або актами звіряння.
10.4. Істотними умовами цього Договору є предмет (найменування, кількість, якість), ціна та строк дії 
Договору. Інші умови Договору про закупівлю істотними не є та можуть змінюватися відповідно до норм 
Господарського та Цивільного кодексів. Істотні умови цього договору не можуть змінюватися після його 
підписання до виконання зобов’язань сторонами в повному обсязі, крім випадків, визначених умовами 
договору, з урахуванням статті 41 Закону України «Про публічні закупівлі» та пункту 19 Особливостей.
10.5. На виконання умов пункту 19 Особливостей Сторони вирішили, що істотні умови договору про 
закупівлю не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань сторонами в повному 
обсязі, крім випадків:
1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків замовника;
2) погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого 
товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення 
змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару 
здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю 
товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови 
документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, 
визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення;
3) покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, 
визначеної в договорі про закупівлю;
4) продовження строку дії договору про закупівлю та/або строку виконання зобов’язань щодо передачі 
товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних 
обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки 
фінансування витрат замовника, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в 
договорі про закупівлю;
5) погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості 
товарів, робіт і послуг);
6) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку з зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов 
щодо надання пільг з оподаткування - пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а 
також у зв’язку із зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження 
внаслідок зміни системи оподаткування;
7) зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, 
зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих 
цін (тарифів), нормативів, середньозважених цін на електроенергію на ринку “на добу наперед”, що 
застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни 
ціни;
8) зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 Закону;
9) зменшення обсягів закупівлі та/або ціни згідно з договорами про закупівлю робіт з будівництва 
об’єктів нерухомого майна відповідно до постанови Кабінету Міністрів України від 25 квітня 2023 р. № 
382 “Про реалізацію експериментального проекту щодо відновлення населених пунктів, які постраждали 
внаслідок збройної агресії Російської Федерації” (Офіційний вісник України, 2023 р., № 46, ст. 2466), 
якщо розроблення проектної документації покладено на підрядника, після проведення експертизи та 
затвердження проектної документації в установленому законодавством порядку.
Сторони використовують для зміни істотних умов Договору лише ті підстави п.10.5 Договору, що 
стосуються предмета закупівлі, визначеного у розділі 1 цього Договору.
10.6. Сторони дають взаємну згоду на використання персональних даних, наданих один одному у 
рамках цього Договору, з метою реалізації державної політики у сфері захисту персональних даних і 



відповідно до Закону України «Про захист персональних даних». Представники Сторін, уповноважені на 
укладання цього Договору, погодились, що їхні персональні дані, які стали відомі Сторонам у зв’язку з 
укладанням цього Договору, включаються до баз персональних даних Сторін. Підписуючи цей Договір, 
уповноважені представники Сторін дають згоду (дозвіл) на обробку їхніх персональних даних з метою 
підтвердження повноважень на укладання цього Договору, забезпечення виконання цього Договору, а 
також у випадках та в порядку, передбачених чинним законодавством України.
10.7. Сторони визнають, що даний Договір та інші документи, складені ними на виконання Договору, 
додатки до Договору і додаткові угоди до нього, підписані уповноваженими представниками Сторін та 
скріплені печатками (у разі її застосування) та передані одна одній засобами факсимільного зв’язку 
та/або засобами електронного зв’язку (електронні копії скановані з оригіналу документу у форматі pdf.), 
мають силу оригіналу таких документів у паперовій формі з обов’язковим направленням (обміном) одна 
одній оригіналів таких документів у паперовій формі протягом 10 (десяти) робочих днів з дати 
підписання відповідного документу.
10.8. Усі правовідносини, що пов’язані із визначенням прав та обов’язків Сторін за цим договором, 
дійсністю, виконанням та припиненням цього договору, тлумаченням його умов, визначенням наслідків 
недійсності або порушення договору, відступленням права вимоги та переведенням боргу у зв’язку із цим 
договором, регулюються цим договором, а також звичаями ділового обороту на підставі принципів 
добросовісності, розумності та справедливості.

XI. АНТИКОРУПЦІЙНІ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ
11.1. При виконанні своїх зобов’язань за Договором, Сторони, їх афілійовані особи, працівники або 
посередники не виплачують, не пропонують виплатити і не дозволяють виплату будь-яких грошових 
коштів або передачу цінностей та будь-якого майна, прямо або опосередковано, будь-яким особам за 
вчинення чи не вчинення такою особою будь-яких дій з метою отримання обіцянки неправомірної вигоди 
або отримання неправомірної вигоди від таких осіб.
11.2. При виконанні своїх зобов’язань за Договором, Сторони, їх афілійовані особи, працівники або 
посередники не здійснюють дії, що кваліфікуються застосовним для цілей Договору законодавством, як 
давання/одержання хабара, комерційний підкуп, а також дії, що порушують вимоги чинного 
законодавства та міжнародних актів про протидію легалізації (відмиванню) доходів, отриманих 
злочинним шляхом та законодавства про боротьбу з корупцією.
11.3. У разі виникнення у Сторони підозри про те, що відбулося чи може відбутися порушення умов цього 
Розділу, відповідна Сторона зобов’язана повідомити іншу Сторону в письмовій формі. У письмовому 
повідомленні Сторона зобов’язана послатися на факти або подати матеріали, що достовірно 
підтверджують або дають підстави припускати, що відбулося чи може відбутися порушення будь-яких 
положень вказаного вище пункту цього Розділу іншою Стороною, її афілійованими особами, 
працівниками або посередниками. Після надіслання письмового повідомлення, відповідна Сторона має 
право зупинити виконання зобов’язань за Договором до отримання підтвердження, що порушення не 
відбулося або не відбудеться, яке надається не пізніше 14 календарних днів з моменту отримання 
повідомлення.
11.4. У разі вчинення однією із Сторін дій, заборонених у цьому Розділі, та/або неотримання іншою 
Стороною у встановлений Договором термін підтвердження, що порушення не відбулося або не 
відбудеться, інша Сторона має право зупинити виконання Договору на будь який строк, письмово 
повідомивши про це іншу Сторону.

Місцезнаходження та банківські реквізити сторін:
Замовник

КП «Обухівводоканал»
08703 м. Обухів, Київської обл. вул. Київська, 
130В
08703 м. Обухів а/с 50
т/ф (04572) 71-500
IBAN UA 393808050000026004702678326
в АТ "РАЙФФАЙЗЕН БАНК АВАЛЬ"
Код СДРПОУ 25690247
МФО 380
ІПН 25.69024J
№ свідоцтв

Постачальник
ТОВ «Мед-Сервіс»
49000, пр. Героїв, 11, м. Дніпро, Україна 
IBAN :U А033052990000026003006204071 
АТ КБ «ПРИВАТБАНК»
МФО 305299
Код ЄДРПОУ 32772863
Свідоцтво платника ПДВ № 36786126 
ІПН 327728626542
Тел/факс (0562) 33-38-71

01427



Додаток № 1 до договору 4 'Z 
g^U-tCYgyvO 2024р.

на фармацевтичну продукцію код ДК 021-2015(CPV) 33600000-6 на 2024 рік

№ Назва
Міжнародне 

непатентоване 
найменування:

Од.
виміру Кількість

1 Розчин перекису водню 
3% (40 мл.)

Hydrogen peroxide флакон 13

2 Розчин йоду 5% Iodine флакон 13

3 Анальгін (10 таб) Metamizole sodium Упак. 13

4 Цитрамон (6 таб)
Acetylsalicylic acid, 
combinations excl. 

psycholeptics
Упак. 26

5 Корвалол (25 мл)
Barbiturates in 

combination with other 
drugs

флакон 13

6 Валидол (10 таб) Validol* Упак. 13

7 Розчин аміаку 10%
(40мл.)

Ammonia* флакон 13

8 Вугілля активоване 
(10 таб)

Medicinal charcoal упак 26

9 Розчин новокаїну 2% (10 
амп)

Procaine упак 1

10 Розчин альбуццида 30% Sulfacetamide флакон 1

11 Дротаверин (30 таб) Drotaverine Упак. 5

12 Лоперамид (20 таб) Loperamide Упак. 7

13 Парацетамол (10 таб) Paracetamol Упак. 13

14 Лоратадин (10 таб) Loratadine Упак. 13

Замовник
КП «Обухівводоканал»

Постачальник
ТОВ «Мед-Сервіс»


